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Tokijski radio priznava.  
Japonska n e  more 

*iolgo vzdržati navala 

;ta 

WASHINGTON, i i .  j u l i j a -
tem ko zagrinja operacije 

Socne ameriške udarne sile 
pa j e  tokijski ra-

9 bo" povedal ljudstvu Ja-
^^ske, da j e  vse izgubljeno, ra-

Japoncem posreči-
st ^ način držati nazaj 

ovito a m e r i š k o  zračno 
ofenzivo. 

3-Ponski vojaški komentator 
"Al  ̂ iz Tokija izjavil: 

)0! te ^ bomo sposobni odvrniti 
[io| napada iz zraka 
ĵgi ^ Moremn ima+i Ha Vinmr 

se 
stanu 

moremo upati, da bomo 
uničiti sovražnika, ako 

ie?| ^ na naši lastni zemlji." 

komentator j e  po-
^ ho da bodo bodoči zračni 
' ' '  "brez dvoma samo pred-

» A .  odločilni bitki na domači 
j,i ' ^%l]i." 

radio j e  poročal, da 
J sila^ 'Mogočna ameriška udarna 

^ sk' ^ pred samomoril
ki I J>/r' umaknila nekoliko 

' bod ^ P& j e  jasno, da se 
0 ^  dal ° ladje vrnile in na-

ki s strahovitimi napadi, 
I 8 TVF̂ pričeli v torek, ko so f J I & T* * ^ 1 >Kr>v.., i B k a  mornarična letala 

70 letalskih polj v 

P R V I  POGLED N A  DOMAČO ZEMLJO 

Prizor n a  k r o v u  lad je,  s katero se  vrača 1,300 vo j
n i h  b e g u n c e v  iz  Jugoslavi je,  k i  so b i v a l i  v Egiptu,  
n a z a j  v s v o j o  domovino.  V taborišču E1 Shatt j e  
U N R R A  o d  f e b r u a r j a  1944 n a p r e j  skrbela  za  27,000 
Jugoslovanov.  To  j e  b i la  p r v a  lad ja,  s katero se j e  
začela i zva ja t i  repatriaci ja.  

Mussolinijeva žena brani 
Duceja po 36 burnih letih 

Obžaluje, ker z možem v mladih 
letih nista prišla v Ameriko 

^ ^"'"bardirala 
a. Tokij 

iz življenja 
^^^riskih Slovencev 

^ bolnišnici 
IW žeii y'® se še vedno nahaja 
aM Slogarja, kakor tu-
C-j hq ^berstar, ki se je  moč-

» ^ ' EHvi ^ rudniku. Oba sta z 
J ftaVi •" ~~ ^ isti bolnišnici se 

H iz D ?  Mike Stufic (Skufic?) 
L 8)(Q . ^^ha, kakor tudi Mike Mi-

bil T! v Dulutha. Prvi j e  
^ Pa i ^  "eki nezgodi, drugi 
I J* maha • r* '— več tednov se 

bolnišnici tudi Jo-
č iz Fledwooda, Minn., 

- ^ p a n  «4. umrl Anton Ste-
IPoleg in rojen tukaj, 

l -jpušča velike družine za-
I i sta ki j e  že v viso-
r J S O  sinov^^ - vzgojil okrog 

I 

TERNI, Itali ja, 11. j u l i j a  — Mrs. Benito Mussolini j e  
danes p o  36 let ih  burnega  ž i v l j e n j a  s p o k o j n i m  fašist ičnim 
d ik tator jem rekla, d a  k a r  n a j b o l j  obžaluje,  j e  to, d a  nista 
z m o ž e m  v m l a d i h  let ih  pr iš la  v Amer iko,  kakor sta takrat 
i m e l a  načrt, k j e r  b i  b i l a  vzgo j i l a  druž ino  AmerikaAcev.  

V Jugoslaviji se 

bodo že v jeseni 

vršile volitve 

LONDON, I L  j u l i j a —  
Jugoslovanska časniška 
agenci ja  j e  danes  poro
čala, da  se b o d o  vo l i t ve  
v Jugos lav i j i  vrš i le  že to 
jesen.  

Kakor  poroča agenci
ja, j e  maršal  Tito poda l  
tozadevno naznani lo  v 
govoru,  katerega j e  i m e l  
v ponedel jek  v Beli  Cr-
k v i  b l i zu  Beograda. 

Rusija zahteva, 
da se ustavi 
jeklo za Španijo 

in hčera. 
Chi( 
îrl 

Zapušča ženo. 

4. julija 
® Marich, d o m a  

V DUNKIRKU 

časnikarska agen-
^ VN® P i i s t S - ^ '  osred-

#60 Se A ^ Dunkirku, k jer  
bran ^̂ â 1940 nazad-
V s i  P°P°i^oma poruše-

'^Uniciicf^ ''azstrelbe velikega 
'^skega skladišča. 

MONTGO-
I ® i L  B O L A N  

Bernard _ 
:'H"šem 2d?' bil pri naj-
p ^ j o  y skozi vso kanti-

t e d e n ? !  Franciji, je  
: zopet- v, v grlu. Sedaj 

^ svojem mestu. 

"Najbolj srečna s v a  bila v * -
prvih letih svojega zakona," j e  I starini sinom Romanom, in 16 
rekla žena duceja. "Od 1. 1925 
naprej s p l o h  nisva imela več 
pravega doma." 

"Poprej sva bila srečna. Mo
rala bi iti v Ameriko takoj po 
poroki. To sva imela v načrtu 
in sva se o tem mnogo pogovar
jala. Nameravala sva ostati '  v 
Ameriki in, tam vzgojiti druži
no." 

Se j e  pustil pregovoriti^ da 
je izdal delavstvo 

Žena fašističnega duceja j e  
svojega moža tekom razgovora 
dosledno imenovala "MussoUni" 
in ne "Benito". 

"Ampak potem se j e  Musso
lini premislil", j e  nadaljevala. 
"Čutil se j e  preveč močnega, in 
njegovi prijatelji so ga  prego
vorili, da j e  izdal delavce. Am
pak njegove simpatije so bile 
vedno z delavskim razredom." 

Mussolinijeva vdova j e  govo
rila z ameriško časnikarko v 
internacijskem taboru, k jer  se 
nahaja v zaščitni oskrbi zavez
niških oblasti skupno s svojima 
najmlajšima otrokoma, 17 let 

LONDON, 11. julija. — "The 
Evening News" j e  danes poro
čal, da j e  ameriški državni de
partment na prošnjo sovjetske
ga poslanika v Washingtonu 
nastopil, da se ustavi 100,000-
tonska pošiljatev jeklenih trač
nic, katero je poslala Bethlehem 
Steel Co. v Španijo. 

Diplomatski dopisnik omenje
nega časopisa pravi, da j e  sov
jetski poslanik nastopil v so
glasju s stališčem sovjetske vla
de, da bi Združeni narodi ne 
smeli nuditi Španiji nikake go
spodarske pomoči, dokler je  na 
krmilu fašistični režim genera
la Franca. 

V New York je  
dospelo 35,000 
vojakov iz Evrope 

NEW Y O R K ,  11. julija. — 
Danes j e  dospelo v New York 
nad 35,000 vojakov iz Evrope. 
Bila j e  to največja skupina vr-
nivših se vojakov, ki se j e  iz
krcala v new-yorškem pristani
šču v enem dnevu, odkar se j e  
končala vojna v Evropi. 

V luko je  priplulo mimo kipa 
Svobode osem velikih parnikov, 
katerih krovi so bili natrpani 
prazniško razpoloženih vetera
nov. Bil j e  krasen poletni dan. 
Med vojaki, ki so se vrnili do
mov, j e  28,266 Amerikancev in 
okrog 7000 Kanadčanov. 

Med skupinami, ki so dospele 
iz Evrope, j e  pet pehotnih pol
kov, ena splošna bolničarska 
edinica, številne s k u p i n e  od 
osme zračne sile in mnogošte
vilne druge edinice. 

Med parniki, ki so prinesli do
mov rekordno število vojakov, 
sta bila gigantična parobroda 
"Queen Mary" in "West Point". 

Med sopotniki Amerikancev 
in Kanadčanov je  bilo tudi 33 
japonskih diplomatov, ki so bili 
zajeti v Nemčiji. Pripeljani so 
bili v Zed. države v svrho inter
nacije. 

let staro hčerjo Anp Marijo. 
Mussolinijeva družina živi v 

stanovanju, sestoječem iz 6 sob, 
k jer  se je  poprej nahajala bol
nišnica, k jer  Rahela Musšolini 
na svojo lastno prošnjo k u h a  
hrano za 42 bolnikov. 

Ogorčena nad priležnicami 
svojega moža 

Ducejeva žena je  tekom po
govora ponovno začela ihteti in 
napadati priležnice, katere j e  
imel njen mož, potem ko je  po
stal diktator Italije. 

"Zadnjič sem videla Mussoli-
nija osem dni p r e d n o  j e  bil 
ubit," j e  pripovedala. "Po tele
fonu pa sem govorila z njim 
šest ali s e d e m  ur, predno je  
umrl. Poklical me je  ob 3. zju
t r a j  in mi povedal, da n a j  po
skusim zbežati v Švico, ako se 
z otrokoma vred ne m ôrem pre
dati Amerikancem. 

"Vedela sem seveda, da j e  ne
k a j  narobe, in da j e  v nevarno
sti, ker mi j e  povedal, da se na
haja s partizani. Ampak vedela 
nisem, da ga  bodo ubili." 

POSLALA, PISMO 

Prošli ponedeljek j e  bilo v na
šem listu priobčeno pismo Lud
vika Pagona, slovenskega fan
ta, ki j e  mnogo pretrpel in bil 
preganjen po sovražniku, sedaj 
pa se nahaja z'ameriško arma
do, izpuščeno pa j e  bilo v opisu 
pred pismom, da j e  pismo pre
jela in nam g a  poslala v objavo, 
Mrs. Jack Jesenko, 3561 W. 61 
St. Če katerega zanimajo po
drobnosti, se  lahko obrne do 
Mrs. Jesenko. 

POGREB 

Wilkin in Burton omenjena kot izbera 
za prihodnjega člana vrhovne sodnije 

v t i s  obstoji, da bo na mesto, j drugi strani pa se opozarja, da 

Pogreb pokojnega Paul Milje-
noviča, ki j e  umrl v torek, se bo 
vršil v petek ob 8:30 uri z jutraj  
iz pogrebnega zavoda A. Grdi-
na in sinovi, 1053 E. 62 St., v 
cerkev sv. Nikola na Superior 
Ave. in E. 36 St., t e r  nato v 
družinsko grobnico na Calvary 
pokopaUšče. 

BILIJON DOLARSKA BANKA 

Prvič v zgodovini ima mesto 
Cleveland bilijon-dolarsko ban
ko. Finančno poročilo The Cle
veland Trust Co., ki j e  b|lo vče
r a j  objavljeno v našem listu, iz
kazuje skupno imetje banke z 
dnerh 30. junija $1,042,904,165 

Tekoče poročilo tudi izkazuje 
nov višek v vladnih sekuritetah, 
ki znašajo $622,828,699, dočim 
vlpge izkazujejo vsoto $987,-
787,515. 

The Cleveland Trust Compa
ny j e  bila ustanovljena v letu 
1894, te r  ima 46 bančnih ura
d o v  š i r o m  Clevelanda, Wil-
loughby, Painesville, Bedford in 
Lorain. Načelnik j e  I. F. Frei-
berger, predsednik pa George 
Gund. 

Omejitve pri prodaji av
tomobilov bodo najbrže 
končane že v januarju 

Produkcijska kvota za avtomobile 
se že v tekočem letu tudi 
prejkone znatno poviša 

WASHINGTON, 11. j u l i j a  — Vojno-produkci jski  vlad
n i  o d b o r . j e  danes iz jav i l ,  d a  b o d o  avtomobi lske tovarne  
n a j b r ž e  ž e  v tekočem le tu  dobi le  dovo l jen je ,  d a  zv i ša jo  iz
d e l o v a n j e  avtomobi lov  za civiliste, i n  d a  b o d o  n a j b r ž e  v s e  
o m e j i t v e  v produkc i j i  i n  p r o d a j i  avtomobi lov  odstranjene 
ž e  pr ihodn jega  januar ja .  

* 
Na seji vladnega odbora z za

stopniki avtomobilskih družb, 
ki se j e  vršila za zaprtimi vra
ti, j e  bilo tudi povedano, da bo 
vladni, odbor že v teku prihod
njih par tednov odločil,, ali n a j  
se avtomobilskim tovarnam do
voli, da prično z gradbenim pro
gramom za razširjenje obratov, 
za katere se bo potrošilo mnogo 
milijonov dolarjev. 

Za produkcijo 4 milijonov 
avtomobilov na leto 

Posvetovalni odsek avtomo
bilske industrije, ki sestoji iz 
predsednikov in drugih izvršnih 
uradnikov desetih družb, ki so 

že začele producirati avtomobi
le za civilno uporabo, j e  prosil 
vlado, da se brez odlašanja do
voli ekspanzijo obratov in grad
njo nadaljnih tovarn, v katerih 
se bo v povojni dobi moglo pro
ducirati štiri milijone avtomo
bilov na leto. 

Henry P. Nelson, koordina
tor vladnega vojno - produkcij
skega odbora za prehod iz voj
ne na civilno produkcijo je  izja
vil, da mora biti akcija podvze-
ta enkrat tekom sedanjega po
letja, ako se hoče za jamčiti, da 
bo dovolj dela za vse, č i m  se 
konča vojna. 

AMERIKA NE MORE PRE 
HRANJATI VSEGA SVETA 

NEW YORK, 11. julija. — Po
ljedelski tajnik Anderson j e  da
nes izjavil, da bo v kratkem od
prto povedal, k a j  j e  vzrok za 
pomanjkanje živeža v Zedinje-
nih državah, potem pa j e  dosta
vil, da mora svet spoznati, da 
Amerika sama ni sposobna za
dostiti vsem zahtevam za živež. 

Sporazum med Rusi in 
zavezniki glede vlade 
v Avstriji  dosežen 

LONDON, 11. j u l i j a  — Iz zanes l j i v ih  v i r o v  se j e  da
n e s  zvedelo, d a  j e  b i l  m e d  R u s i j o  i n  zapadnimi  zaveznik i  
dosežen sporazum g lede  s k u p n e  v l a d e  v A v s t r i j i ,  g lasom 
katerega se  u t e g n e  sedan ja  avstr i j ska  v l a d a  n a  D u n a j u ,  ka
teri  j e  k u m o v a l a  Rusi ja,  razširiti. 

Predstavniki britskega žuna-«* 

BEGUNCI IZ JUGOSLAVIJE SE V R A Č A J O  DOMOV 

L. 

NA MORJU 

križarka Bahis 
^ z r a ? j e  zle-
Od hr^ potopila 100 

' ^ož ,f-zilske obali. Od 427 
e utonile 
sreča v \ 

Zgodovini. 

j e  

j e  utonilo 393. 
asi^i ski rrioi^- ?vf' ^^^reča v brazil-

»5"PnJte 
®«lšže da h '»Jno-varte  ̂

J ŝe, čimprej poraženo 
ono predstavlja! 

ki j e  postalo izpraznjeno, ko j e  
odstopil Owen Roberts kot član 
najvišjega zveznega sodišča, 
imenovan bodisi zvezni okrožni 
sodnik Robert Wilkin iz Cleve
landa, ali pa zvezni senator Ha
rold Burton, ki j e  bil pred iz
volitvijo v senat župan v Cleve-
landu. 

Wilkin j e  bil imenovan za 
zveznega s o d n i k a  od strani 
predsednika Roosevelta in j e  
demokrat, dočim j e  Burton re
publikanec. 

Prijatelji sodnika W i l k i n  a, 
smatrajo, da obstoji zelo dobra 
možnost, da bo on imenovan, in 
v t e j  zvezi se  opozarja, da j e  bil 
Wilkin nedavno gost v Beli hiši, 
k jer  j e  imel dolg pogovor s 
predsednikom Trumanom. Na 

utegne Truman za prihodnjega 
člana vrhovnega sodišča izbrati 
kakega liberalnega republikan
ca, v katerem slučaju bi imel 
Burton izvrstno priliko. 

Tega prepričanja so krogi, ki 
domnevajo, da bo Truman v 
svrho večje harmonije opustil 
taktiko predsednika Roosevelta, 
pod čigar administracijo so bili 
imenovani članom najvišjega so
dišča izključno demokratje. 

PIKNIK 

Društvo sv. Josip št. 99 HBZ 
bo v nedeljo, 15. julija priredi 
lo svoj piknik na prostorih Hr
vatskega doma na 6314 St. Clair 
Ave., na katerega j e  cenjeno ob
činstvo prijazno vabljeno. 

\m\m 

njega ministrstva so danes iz
javili, da se pričakuje, da se bo
do Rusija, Amerika in Anglija 
v teku prihodnjih d n i  zedinili 
glede načrta za vzajemno oku
pacijo Dunaja, toda vest, da se 
bo v teku prihodnjega meseca 
na Dunaju nastanila zavezniška 
komisija, doslej še ni bila od 
nikoder potrjena. 

Poročilo, katerega j e  objavil 
list "Exchange Telegraph", pra
vi, da sta bili dve poglavitni za-
viri sporazumu glede Avstri je 
že odstranjeni, in sicer: prvič, 
da j e  Rusija dovolila ameriškim 
silam, da po Donavi dovažajo 
potrebščine na Dunaj, in drugič, 
da bo vsaka izmed štirih okupa
cijskih sil imela na razpolago 
v s a j  eno letalsko polje. 

Sporazum glede prehrane 
Berlina dosežen 

BERLIN, 11 julija. — Med-
zavezniška komanda v Berlinu 
je  danes na svoji prvi seji do
segla sporazum, da bo začasno 
vsaka okupacijska sila v Ber
linu odgovorna za prehrano pre
bivalstva v svoji zoni. 

Vsaka okupacijska sila bo do
bivala živež za svoje okrožje v 
Berlinu iz svoje okupacijske zo
ne v Nemčiji. Isto velja za Ame-
rikance, ki za enkrat v ta  na
men ne nameravajo uvažati ži
veža iz Zed. držav. 

Amerikanci in Angleži bodo 
prevzeli polno poveljstvo svo
jih sektorjev v nemški prestol
nici jutri ob 9. uri zjutraj.  ^ 

Skupina  v o j n i h  b e g u n c e v  iz  Jugoslav i je,  k i  so sko
zi  15 mesecev b i v a l i  v taboru E1 Shatt v Eg iptu,  s 
s m e h o m  n a  l icu čaka n a  tovorne  avtomobi le,  k i  j i h  
p o p e l j e j o  skozi Sina jsko  p u s t i n j o  v luko,  odkoder 
se v r n e j o  v domovino.  N a  t e j  s l ik i  sta 79 letna babi
ca Marica Bovitulovič  iz  Makarske, na jstare jša  bi-
va lka  v taborišču, i n  65 l e t  stara Mande Sidič s svo
j i m  v n u k o m ,  k i  j e  e d e n  i z m e d  devet ih  m a l i h  otrok, 
k i  so b i l i  ro jen i  n a  egiptovski  z e m l j i .  

Nov grob 
MICHAEL GRICAR 

Po dolgi in mučni bolezni j e  
včeraj ob 4:30 uri popoldne pre
minil eden izmed pionirjev new-
burške naselbine, Michael Gri-
čar, s t a r  79 let, stanujoč na 
7906 Marble Ave. Doma je  bil 
iz Srednje Grčevje, fa ra  Št. Pe
ter na Dolenjskem, odkoder j e  
prišel v Amerika pred 50 leti. 
Bil j e  član društva "Slava" št. 
173 SNPJ, društva "Bled" št. 
20 SDZ in društvi  sv. Imena. 
Pokojni j e  bil uslužben pri Ame
rican Steel & Wire Co. do leta 
1928, ko j e  šel na pokojnino. 
Tukaj zapušča soprogo Anno, 
sinova Mike in Cpl. Franka, tri 
hčere, Alice Switalski, Agnes 
Golias in Olga Penner ter vnu
kinje, v Pennsylvd-niji pa zapu
šča sestro Anno Knoflič, in v 
starem kraju pa brata in sestre. 

SVARILO PRED INFI.AC1JO 
RADI CEN ZA OBLAČILA 

WASHINGTON, 11. juli ja — 
OPA administrator Brownlee j e  
danes rekel, da so se cene za ob
lačila v teku zadcjih 22 mesecev 
povišala za 12 procentov, in da 
v tem tiči največja nevarnost, 
da deželo zadene inflacija. 

Z A R O K A  
Ensign William K. Gabrenya, 

sin poznane družine Mr. in Mrs. 
J o h n  Gabrenya, Ivan Ave., v 
Euclidu, j e  prišel domov na do
pust od trgovske mornarice za 
dva tedna. Ob t e j  priliki se j e  
zaročil z Miss Rose Lupo, Spring 
Rd. Zaročencema čestitamo! 

Pogreb se bo vršil v soboto ob 
9:30 uri z jutra j  iz pogrebnega 
zavoda Louis L. Ferfolia ter ob 
10. uri v cerkev sv. Lovrenca in 
nato na Calvary pokopališče. 
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f o r  One Year — (Za celo leto) $1.00 
Por Hall Year — (Za pol leta) 4J50 

Entered a* Second Clas# Matter April 26th, 1918 a t  the Post Office at Cleveland, 
Ohio, under the Act of Congress of March 3rd, 1879. 

NEGOTOVOST GOJI MRŽNJO 

PISE P E A R L  S. B U C K  

(Pearl  S. Buck,  predsedn ica  V z h o d  i n  Z a h o d  asoci
a c i j e  i n  p o z n a n a  nove l i s tka,  j e  d o v o l i l a  C o m m o n  
C o u n c i l  f o r  A m e r i c a n  U n i o n  organizaci j i ,  d a  p r e v e d e  
s ledeč i  č l a n e k  ( izv irno n a p i s a n  z a  " L a b o r  Report" )  v 
s k r a j š a n i  ob l ik i .  Č lanek  bo,  tako  s m o  prepr ičani ,  za
n i m a l  n a š e  č i tate l je .  — Urednik. )  

N a  stotisoče b e s e d  j e  b i l o  ž e  sp i san ih  i n  i z g o v o r j e n i h  
o p r e d m e t u  t i k a j o č e m  s e  v e r s k e  i n  r a s n e  d i skr iminac i j e ,  
toda  b e s e d e  s a m e  n a  s e b i  n e  i z p o l n i j o  s v o j e  f u n k c i j e  a k o  
d a j e j o  z g o l j  i n f o r m a c i j e  a n e  r a z g i b l j e j o  mis l i ,  t e r  n i so  do
v o l j  prepr ičeva lne,  d a  b i  t u d i  v o d i l e  v akc i jo .  

K a r  s e  t iče i n f o r m a c i j  g l e d e  d i s k r i m i n i r a n j a  a l i  zapo
s t a v l j a n j a ,  s m e m o  reči,  d a  j e  o t e m  d a n e s  d o b r o  p o u č e n  n e  
l e  v s a k  odraščen č l o v e k  v Zed. državah,  a m p a k  ce lo  n a j b r ž  
v s a k  p o v p r e č e n  otrok . . . v s a k d o  v e ,  d a  j e  v e r s k o  i n  rasno 
zapostav i  j e n  j e  nesmise lno,  n e p r a v i č n o  i n  nevarno.  A l i  k e r  
b e s e d e  o t e m  p r e d m e t u  n e  p r e i d e j o  v a k c i j o  a l i  n e  doseže
j o  v i r a  akc i je ,  j e  m n o g o  l j u d i ,  k i  n a d a l j u j e j o  z d iskr imin i-
r a n j e m  n a p r a m  l j u d e m ,  k i  so  b o d i s i  d r u g a č n e  b a r v e ,  v e r e  
a l i  narodnost i  n e g o  o n i  sami .  

Celo  n a v a d n a  v s a k d a n j a  razsodnost  n e  prepr iča  t e h  
l j u d i ,  d a  b i  m o r a l i  p r e n e h a t i  z d i s k r i m i n i r a n j e m .  V e č i n a  
l j u d i  n a  s v e t u  d a n e s  j e  t e m n e  polt i ,  n e  be le .  Iz  s e d a n j e  
v o j n e  s e  b o d e t a  d v i g n i l i  n a  p o v r š j e  d v e  dežel i ,  m o č n i  i n  
p r i p r a v l j e n i ,  d a  z a v z a m e t i  v o d i l n i  m e s t i  m e d  n a r o d i  sve
t a . . .  d v e  dežel i,  k i  i m a t a  skoro  po lov ico  s v e t o v n e g a  pre
b i v a l s t v a  i n  n e k a j  n a j b o g a t e j š i h  n a r a v n i h  v i r o v  n a  svetu .  
P r v a  o d  t e h  d v e h  d e ž e l  j e  K i t a j s k a ,  a d r u g a  I n d i j a .  T o  sta 
d v e  n a j s t a r e j š i  c iv i l i zac i j i ,  k i  obstojat i .  K l j u b  t e m u  p a  b e l i  
l j u d j e  neprestano  z a g r e š u j e j o  d i s k r i m i n i r a n j e  n a p r a m  Ki
t a j c e m  i n  I n d i j c e m  zarad i  b a r v e  polt i ,  ter  tako  o b e  l j u d 
s t v i  o d t u j u j e j o .  

Dobro  j e  t u d i  pomni t i ,  d a  v n a š i  lastn i  h e m i s f e r i  ima
m o  Lat insko  A m e r i k o ,  k i  j e  s e s t a v l j e n a  i z  dežel,  k a t e r e  n e  
p o z n a j o  z a p o s t a v l j a n j a  zarad i  b a r v e  p o l t i  i n  t e  d e ž e l e  n e  
o d o b r a v a j o  z a p o s t a v l j a n j a ,  k i  j e  v t e m  oz i ru  r a z š i r j e n o  v 
Zed. državah,  zapostav i  j e n  je ,  k i  v resn ic i  k r š i  s m e r n i c e  do
b r e g a  sosestva, k i  g a  ž e l i m o  z a  t r a j n o  v z p o s t a v i t i  s t e m i  
deže lami .  V e m o  pa,  d a  zav i s i  m i r ,  k i  g a  ž e l i m o  i m e t i  v bo
dočnost i  v n a š i  dežel i ,  o d  o d n o š a j e v  i n  d o b r e  v o l j e  m e d  
n a m i  ter  m e d  l j u d s t v i  A z i j e  i n  L a t i n s k e  A m e r i k e .  B r e z  do
b r e  v o l j e  m e d  narodi,  j e  v o j n a  ne izogibna,  n a v z l i c  t e m u  
j e  m n o g o  l j u d i ,  k i  r a j e  d r ž e  s v o j e  s tare  p r e d s o d k e  i n  od
k l a n j a j o  d o b r o  v o l j o .  

V e č i n a  l j u d i  t u d i  n e  m a r a  pos lušat i  znans tven ikov .  
T e k o m  z a d n j i h  n e k a j  l e t  so  s e  z d r u ž i l i  antropologist i  v 
p r i z a d e v a n j u ,  d a  dokaže jo,  d a  b a r v a  polt i ,  v e r a  a l i  p a  na
rodnost  p o s a m e z n i k a  n i m a  n o b e n e g a  o p r a v k a  z in fer i jor-
n o s t j o  a l i  p a  super iornost jo  č l o v e k a  k o t  takega.  K a k o  n a j  
s i  r a z l a g a m o  t o  o d k l a n j a n j e  i n  g l u h a  ušesa  l j u d i  n a p r a m  
z n a n s t v e n i m  d o k a z o m  v t e m  oziru? T o  s e  d a  razložit i  edi
n o  n a  p o d l a g i  zak l jučka,  d a  predsodki ,  k i  v o d i j o  k zapo
s t a v l j a n j u  a l i  d i s k r i m i n i r a n j u  v raznoter ih  ob l ikah,  izvira
j o  i z  emoc i ja lnos t i  i n  n e  i z  razsodnosti.  T e  v r s t e  č u s t v a  a l i  
strasti  n a  k a t e r i h  t e m e l j i  m r ž n j a  predsodkov,  p a  i m a  svo
j e  k o r e n i n e  v s trahu.  A k o  b i  o d p r a v i l i  s t rah  i n  bo jazen,  b i  
t u d i  p r e d s o d k i  k m a l u  pr iče l i  i z g i n j a t i  i n  b i  z n a b i t i  i zg in i l i  
docela.  

K a j  p a  j e  ta  bo jazen,  k i  v z b u j a  v l j u d e h  m r ž n j o  d o  
d r u g i h  l j u d i ?  T o  j e  strah, k i  t e m e l j i  n a  socialni  negotovo
st i  i n  n a  e k o n o m s k i  negotovost i .  Dok ler  p r e v l a d u j e t i  t i  d v e  
negotovost i ,  k o t  p r e v l a d u j  e t i  v m n o g i h  s l u č a j i h  v Zed. dr
žavah,  d o t l e j  b o m o  t u d i  i m e l i  p r e d s o d k e  i n  d i s k r i m i n a c i j o  
m e d  l j u d m i .  Z d r u ž e n e  d r ž a v e  p a  l a h k o  to  s l iko  spremeni-
j g ;  v z p o s t a v i j o  l a h k o  socialno i n  e k o n o m s k o  varnost,  n u d e č  
e n a k e  p r i l i k e  z a  v s e  t e r  v a r s t v o  za  v s e  v s l u č a j u  b o l e z n i  i n  
p o t r e b n o  v a r n o s t n o  s k r b  za  starost. K o  e n k r a t  ods tran imo 
t o  bo jazen,  b o  i z g i n i l  v i r ,  g l a v n i  v i r  predsodkov,  k i  n e  bo
d o  i m e l i  p o t e m  i z  česa pogan ja t i .  T o  j e  i z v e d l j i v o  v okvi
r u  n a š e  obsto ječe  d r u ž b e .  P r e v e l i k i  dob ičk i  n a j  s e  obdav
č i j o  i n  p o r a b i j o  z a  socialno varnost,  i n  zaposlenost  s e  m o r e  

zagotov i t i  ter  stabi l iz irat i  v o k v i r u  demokratskega  sistema. 
T a  s i s t e m ' p a  j e  n e u s p e š e n  l e  t eda j ,  k o  p o s a m e z n i k i  a l i  sku
p i n e  p o g r a b i j o  v e č  n e g o  s v o j  d e l e ž  m o č i  v soc ia lnem  i n  
e k o n o m s k e m  oziru.  

V s e  prot i-d iskr iminaci j ske  organizac i je  b o d o  ostale v 
m r t v i l u ,  r a z e n  a k o  p o d v z a m e j o  d e l o  z a  s p r e m e m b o  v so
c i a l n e m  i n  e k o n o m s k e m  pog ledu,  k a j t i  za p r e d s o d k i  i n  za
p o s t a v l j a n j i  t ič i  strah, i z v i r a j o č  i z  n e z d r a v i h  e k o n o m s k i h  
razmer .  P a  t u d i  v t e m  s l u č a j u  t e  organ izac i j e  n e  b o d o  
u s p e š n e  a k o  b o  v s a k a  i z m e d  n j i h  d e l o v a l a  l e  z a  skupino,  
k a t e r e  interes i  so  j i  m o r d a  n a j b o l j  p r i  srcu, a l i  katere  in
terese  p r e d s t a v l j a .  Oni, k i  so p r o t i  enakopravnost i ,  s e  ni
m a j o  n ičesar  bati,  d o k l e r  s e  n .  pr .  črnc i  b o r e  l e  z a  p r a v i c e  
č r n c e v  v t e m  pog ledu,  ž i d j e  zopet  l e  z a  Žide, d e l a v c i  s a m o  
z a  de lavce,  ž e n s k e  z a  ženske,  i n  tako  n a p r e j .  Č e  p a  b i  v s e  
t e  skupine,  k i  č u t i j o  ost zapostav l jan ja ,  p o t e g n i l e  s k u p a j  
i n  s e  b o r i l e  n a  t e m e l j u  č loveške  enakopravnost i ,  namesto  
v s a k a  s k u p i n a  z a  s v o j o  rasno, v e r s k o  a l i  narodno,  delav
sko  a l i  d r u g o  skup ino,  p o t e m  b i  s e  pr iče la  o n i m ,  k i  podži
g a j o  i n  g o  j e  predsodke,  zares m a j a t i  t la  p o d  n o g a m i .  V res
n i c i  b i  taka borba,  k i  b i  t e m e l j i l a  n a  p r i n c i p i h  enakoprav
nost i  č loveka  k o t  takega, p o m e n i l a  p r i d o b i t e v  enakoprav
nost i  t u d i  z a  l j u d s t v a  I n d i j e  i n  Porto Rika,  z a  one, ž i v e č e  
n a  K o r e j i  i n  v A f r i k i ;  p o m e n i l a  b i  p r i d o b i t e v  p r a v i c  z a  Ki
t a j c e  k o t  za  P o l j a k e  t e r  z a  v s e  d r u g e  l j u d i  n a  s v e t u  . . .  to
r e j  t u d i  z a  l j u d s t v o  Z d r u ž e n i h  d r ž a v .  N o b e n a  deže la  n i  v 
resn ic i  v a r n a  a k o  n i  z a g o t o v l j e n a  v a r n o s t  z a  v s e  . . . 

Čas m a j h n i h  stvar i ,  d e l n i h  u s p e h o v  j e  z a  n a m i .  T o  k a r  
b e l c i  t rd i jo ,  d a  j e  p o t r e b n o  z a n j e ,  j e  r a v n o  t a k o  p o t r e b n o  
z a  l j u d i  t e m n e  polt i .  Kato l ičan  i n  ž i d  m o r a t a  i m e t i  isto var
n o s t  v d r u ž b i  k o t  protestant  a l i  p a  Mohamedanec.  L e  tako  
b o  mogoča  v a r n o s t  z a  vse .  

Žele la  b i  v i d e t i  s p o j i t e v  v s e h  p o s a m e z n i h  p r i z a d e v a n j  
z a  o d p r a v o  p r e d s o d k o v  v e n o  koncentr i rano  p r i z a d e v a n j e ,  
k i  b i  s t remelo  z a  t e m ,  d a  odstrani  v z r o k e  b o j a z n i .  Enako
p r a v n a  d r u ž b a  ter  e n a k o p r a v n a  e k o n o m i j a  s ta  mogoč i  v 
demokrac i j i ,  v kater i  ž i v imo,  sta  n e o b h o d n o  potrebni ,  a k o  
n a j  d e m o k r a c i j a  p o s t a n e  d e j s t v o  z a  v s e  polt i ,  v e r e  i n  na
rodnosti .  

Sfar naseljenec se oglaša 

Cleveland, Ohio. — Bilo j e  le
ta 1903 ko sem stopil na ame
riško zemljo. Lepa dolga doba 
in pa veliko truda, skrbi in žalo
sti, največ pa skrbi kako pre
skrbeti družino in sebe. 

Štirideset let nazaj ni bilo ta
ko kakor j e  danes, zakaj  danes 
znamo govoriti angleško in si 
poskrbeti delo in vse kar j e  po
treba za življenje. A od tistih 
časov j e  bilo treba marsikatero 

korist in za zboljšanje našega 
delavskega položaja. 

Jaz bivam tuka j  v Clevelan
du, odkar sem prišel v Ameriko 
in sem eden prvih posestnikov 
hiše na Carl Ave. ter vem veli
ko povedati, kako smo volili 
in koga smo volili. Ce imamo 
dobrega zastopnika v mestni hi
ši, da nam pomaga, držimo tu
di mi ž njim. Najdalje časa j e  
bil naš zastopnik (councilman) 

trdo skalo prebiti in marsikate- naše varde, Mr. Sulzman. Bil j e  
ro grenko prestati od drugorod-
cev, ki so nas imeli za vse dru-
zega samo za ljudi ne. Seveda j e  
bilo pred menoj več drugih sta
rejših naseljencev, ki so radi 
pomagali če so le mogli, ali tudi 
oni niso zmogli' vsega, ker so 
pač morali skrbeti za sebe in za 
svoje družine in pa tudi niso 
znali jezika zadostno, kakor g a  
znamo danes. Ce si povedal, da 
si Slovenec, so se smejali in re
kli: K a j  pa j e  to za ena zveri
na? Ce si rekel Avstrijec, j e  bi
lo že boljše. In tako smo posta-

dober za nas Slovence, zato smo 
pa tudi mi bili ž njim, ker mož 
se j e  vselej potegoval za naše 
pravice in za zboljšanje sloven
ske naselbine, pozneje j e  pa 
prišlo, da so prišli že naši fan
t j e  in so se začeli pojavljati ter  
postali kandidatje za take ura
de. Seveda j e  bilo treba velike
g a  dela in truda ter skupne do
bre volje, da smo katerega od 
naših zrinili v mestno hišo in ta
ko j e  šlo naprej eden za drugim, 
da smo Slovenci v skupni vza
jemnosti dosegli največjo čast 

vili največjo slovensko našel- ter imeli že našega slovenskega 
bino v Ameriki in se  začeli or
ganizirati ter postajati ameriški 
državljani in se zavedati, da smo 
tudi mi l judje in da hočemo tu
di mi priti nekam naprej ter po
kazati svetu k a j  mi premoremo. 
Seveda ne sinem pozabiti slo
venskih časopisov, kateri so nas 
vse bodrili in nam kazali pot, po 
kateri n a j  hodimo, če hočemo 
kam priti. In zato slovenski ča
sopisi zaslužijo vso čast in hva
lo, da smo to kar smo, danes 
tuka j  v Clevelandu. 

Jaz senj postal državljan te  
naše velilce republike že l e t a  
1911 in vse od tega časa sem se 
zvesto držal prisege, ki sem jo  
dal ko sem dobil državljanstvo 
twr se zavedel, da imam polno 
svobodo in pravico isto kot tu
k a j  rojen Amerikanec in imam 
privilegijo voliti za vse, kar j e  
potrebno v našem tuka j  javnem 
življenju in druge zastopnike in 
uradnike za naše anieriške jav
ne urade ter še več, kako se n a j  
izboljšuje našo deželo kot našo 
novo domovino. Zato če ne vo
limo in ne držimo skupaj, ne do
sežemo nič, kar  bi bilo v našo 

sina za župana mesta Clevelan 
da. isti bil pa dolgo kot naš do
ber oče župan, smo šli veliko 
stopnjo naprej in, zopet v skup
ni vzajemnosti ne glede na pre
pričanje, smo našega slovenske
ga sina pomagali postaviti na še 
večjo stopnjo in to j e  za gover-
nerja naše države Ohio, ki j e  
najbolj  odgovorno mesto države. 
Nikdar bi nikdo ne verjel pred 
štiridesetimi leti, k a j  da bo
mo in k a j  zamoremo, če držimo 
skupaj. Res star pregovor je, 
" v  slogi j e  moč", katere ne pre
makne nobena peza, kar  smo po
kazali mi t u k a j  v naši 23. var-
di, ki j e  najmočnejša demokrat
ska varda ter jo upoštevajo po 
vsem mestu. Ali tudi solnce ni 
vedno naklonjeno veselju, pri
dejo žalosti in nesreče, se poka
žejo in vdarijp ter hočejo raz
biti delo pridnih 'rok in napred
ka. 

Vsakdo ve, k a j  se j e  zgodilo 
prošlega leta v oktobru mesecu, 
kakšna nesreča je  zadela našo 
slovensko naselbino vsled velike 
eksplozije East  Ohio Gas Co. 
Koliko ljudi j e  zgubilo življe-

n je  in oni, kateri so ostali, so 
delno pohabljeni in tudi zgubili 
svoje težko pridobljene domove, 
za katere so mnoga leta delali 
prav trdo. Takrat so bili l judje 
vsi brez uma, potrti in žalostni, 
niso si znali ali mogli pomagati, 
kar vsak lahko razume, k a j  mo
re storiti nesrečnež v taki ne
sreči, ker j e  ves iz sebe ter ne 
more misliti in gleda na pomoč 
in prijatelje. V takem slučaju 
s e  najbolj  spozna, kdo j e  tvoj  
dober pri jatel j :  in kdo ti bo pri
skočil na pomoč in ti pomagal 
ter svetoval k a j  j e  storiti. A 
imeli smo in še imamo med na
mi dobrih slovensko čutečih src, 
ljudi, ki so priskočili takoj  na 
pomoč ter so storili kolikor j e  
bilo v njih moči in še več ne 
glede na svoje lastno zdravje 
ali življenje in imetje. 

V prvi vrsti j e  bil to naš do 
ber slovensko - čuteči takratni 
župan in sedanji governer, spo
štovani Frank Lausche in zra
ven njega naši dobri in zvesti 
slovensko čuteči mestni zastop
nik} (councilman!) Eddy Kova-
čič in Mr. Pucel iz 10. varde. Ti 
naši dobri fant je  so bili vedno 
na nogah po dnevu in po noči. 
Niso imeli časa ne jesti ne spa
ti, le gledali so, kako bi poma
gali nesrečnim ljudem in j i m  
preskrbelt to in ono, kar  bi naj
več mogli. 

Da, resnično j e  bil naš dobri 
councilman Eddy po konci po 
dnevu in po noči in gledal ter 
skrbel, da se ne bi v našo od 
nesreče zadeto naselbino vtiho
tapile kakšne barabe ter pričele 
krasti iz še ostalih domov od 
prizadetih nesrečnežev. Naš Ed 
dy j e  vedno dajal  pasvete poli
ciji in nastavljenim vojakom, 
kam n a j  gredo in varujejo do
move naših in drugih ljudi, ka
teri živijo v prizadeti okolici. 
Nas so spodili takrat iz naših 
domov na Carl Ave. Le jaz sem 
sam ostal na celi ulici m hodil 
gor in dol, imel sem namreč do 
voljen j e  od policije in našega 
župana. Ko sem tako hodil s sa  
mokresom v roki, kar zaslišim 
nekak šum pri ograji  'od Bonna 
Ave. Ko pogledam kaj,  da je, pa 
zagledam štiri barabe kako se 
plazijo, da bi šle krasti v domo
ve ker so bili l judje  odsotni. Ko 
zavpijem, kdo da j e  in k a j  ho
čejo v tem času, se  potuhnejo 
in hočejo proti meni. Ta čas pa 
jaz  sprožim samokres in v tem 
momentu ti oni uberejo hitrih 
nog, odkoder so prišli. O k o l i  
dveh popolnoči pa pride k meni 
naš Eddy Kova^č in se mi začu
di da se upam sam hoditi v ta
kem času, posebno tam, k j e r  j e  
dosti.barab, ki bi rade kradle 
Jaz mu povem k a j  se j e  zgodilo 
malo poprej, vpraša me, če ho
čem pomoč, ker vidi, da sem 
utrujen in zaspan, ker sem že 
dolgo po konci. Jaz mu pa od
govorim, k a j  pa ti, ne b o š  ti 
truden in zaspan; na sebe glej, 
ker si še mlad, Eddy mi odgo
vori, jaz ne gledam za sebe, jaz 
bi rad in hočem pomagati lju
dem, ker se zavedam, da sem 
zato tukaj,  da j i m  pomagam 
ker tudi vidim, da so v sedanji 
uri pomoči potrebni, k e r ' s i  sa
mi ne morejo pomagati, ko so 
tako zbegani reveži. 

Vprašam vas, dragi rojaki, 
k a j  so ti možje dobili za plači
lo? Nič posebnega. Skažimo se 
jim v s a j  enkrat hvaležnim in 
jim dajmo nagrado, katero so 
zaslužili ter bodimo žnjimi kot 
so oni bili z nami. 

Našemu spoštovanemu Fran
cetu Lauschetu smo se izkaza-
h, da znamo ceniti njegova dq-
bra dela. Vsi šmo delali za nje
g a  ne glede na versko prepriča
nje, skupno smo delali kot sa
mo Slovenci, in zato smo za vse 
njegove dobrote, katere j e  izka
zal za skupno ljudstvo pomaga
li izvoliti v enega najbolj,  odgo
vornih uradov, to j e  za gover
ner j a  naše velike države Ohio. 
Upamo, da naš mož ne bo po

zabil ter nam tudi od tam sku
šal deliti dobrote po svojih mo
čeh, ker zavedati se pač mora
mo, da j e  on governer vseh lju
di v naši državi in ne samo Slor 
vencev, verjamemo ' pa, da v 
njegovi duši ne bodo Slovenci 
pozabljeni. 

Toraj  k a j  nas pa sedaj  čaka? 
K a j  hočemo dati našemu sloven
skemu sinu , Eddy Kovačiču? 
Dragi rojaki, on od nas ne za
hteva nobenega plačila, toda mi 
se pa lahko izkažemo hvaležni 
za v s a  njegova dela, katera j e  
vedno izvrševal v prav iskre
nem namenu za naše ljudstvo, 
s tem da mu oddamo naše gla
sove pri bodočih volitvah in g a  
pošljemo zopet kot zastopnika 
naše 23. varde v mestno hišo, 
k j e r  nas bo zastopal. Izkažimo 
mu naše zaupanje še zanaprej. 
Mlad mož kot je, se j e  izkazal, 
da mu j e  pri srcu njegov narod 
in napredek naselbine, v kateri 
živi pretežna večina naših in 
njegovih rojakov. 

Da, naš Eddy j e  vedno in po
vsod pripravljen pomagati svo
jim ljudem veo kot mu j e  mo
goče. Zato, dragi rojaki, na vo
lilni dan pojdimo vsi na volišče 
in dajmo vsi kakor eden mož, 
glas in zaupanje našemu Eddy 
Kovačiču. On nam' vedno v sili 
priskoči na pomoč, kadar se  g a  
k a j  vpraša, zato mu izkažimo 
našo hvaležnost in zsiupanje še 
zanaprej. Na volilni dan mu po
kažimo vsi, da smo ž njim in 
to v toliki meri, da bo kar pre 
senečen in bo jokal od veselja, 
rekoč v s a j  so moji l judje  ven
dar dobri in me imajo radi, ker 
mi toliko zaupajo in jaz jim 
bom znal biti hvaležen in jih ne 
zapustim in boril se bom za njih 
napredek in korist. 

Torej na volilni dan stopimo 
vsi v volilne koče in recimo mi 
smo za našega Edeta Kovačiča 
sedaj  in še dolgo let n a j  nas za
stopa in n a j  &e bori za našo 
23. vardo. 

Sedaj še nekaj, da ne pozabi
mo storiti. Vsi vemo, da predno 
je  naš sedanji governer zapu
stil mestno hišo v Clevelandu 
se j e  oziral po svojem nasledni
ku, ki bi bil vreden biti na nje
govem mestu kot župan in na
šel j e  vrednega naslednika, ki 
zna vpoštevati tudi nas Sloven
ce ter dober j e  z nami. To j e  
naš sedanji župan "Tom Burke 
On j e  že v tem kratkem času 
pokazal, da j e  pravi mož in na 
pravem mestu, da ne gleda sa  
mo na svoje koristi ali koristi 
svojih bližnjih prijateljev. On 
pokaže, da j e  župan za vse, na; 
bo kar  hoče ali kdor hoče, n j e  
mu j e  pri srcu, da le vstreže in 
zadovolji ljudi, sicer pa vemo 
da vsem ljudem nobeden ne mo 
re vse vstreči, š e  Bog ni vsem 
vstregel, pa bi on kot človek 
mogel! Seveda, kakor za vsa 
kim bodo tudi za njim letela po 
lena in g a  skušala zadeti t e  
vreči doli, a mi Slovenci tuka j  v 
Clevelandu, stopimo skupaj  in 
g a  podprimo s svojimi glasovi, 
ker če mi Slovenci hočemo, se 
ne more nobena sila upreti. 

Tako kličem vsem Slovencem 
v Clevelandu, volimo za vse na
še slovenske kandidate, kateri 
so vredni našega zaupanja. Ta-
kcvvam kličem in apeliram, po
kažimo se posebno vsi, kateri 
smo v naši 23. vardi, ki je  do 
malega skoraj  vsa  slovenska, 
in volimo za našega Edeta Ko
vačiča in našega sedanjega žu
pana Tom Burkeja. 

Pozdravljeni vam vsem po
znani rojak J.  Simončič. 

Urednikovi 
pošta 

P i k n i k  krožka  št. 1 « 
Prog.  S l o v e n k  

V nedeljo popoldne bodo P[ g, 
redile piknik članice krožka i 
1 Progresivnih Slovenk, na M 
jaznih prostorih Slovens^ g, 
društvenega doma na G 
Ave., v Euclidu. ' jv 

Cenjeno občinsko pr i j^  di 
vabimo na veliko udeležbo, , jg 
se boste dobro zabavali in 
vedrili v senci košatih 
ter v prijetni postrežbi Pi'^^ja 
sivnih. Drugi d a n  po našê oc 
likniku, vam že sedaj  
vim, da boste šli z vedrim M 
zom in lahkim srcem na 
trudapolno delo, ter da bosM b,. 
celi teden ostali J^adovoljni, ; 
ste posetili' piknik Progresi^^: jg 
Slovenk na 15. julija. j 

Pripravljenega b o m o  
veliko za lačne in žejne, 
na in Pavla ste rekle, da si 
do že v ponedeljek zavihale^ 
kave in pričele z delom, ^ i 
vsega dovolj napečenega. 
Dodo potice, krofe, šunke 
vem k a j  še  vse  — pa veste ^ 
vse brez pointov se boste M 

M 
najedli in napili. 

Članice našega krožka 
tem potom obhajale velik M 
nik, ka j t i  baš sedaj  smo 
slale zadnjo zalogo obleki j 
naše trpeče v stari doni''j 
Prostor, k j e r  smo zbirale "l 
ko, j e  direktorij SDD odd  ̂
najem, in me smo za sedaj 0 
n e h a l e  z nabiranjem 
Ako bo treba in mogoče ^ 
pričele zopet v jeseni z na'̂ -
njem, kar  pa bomo v naprej "i 
ročile javnosti potom GM-
pravnosti. Prosi se javnosH 
to upošteva kot tudi člani"^] 
se  niso udeležile zadnje se?! 
junija.  1 

Torej  še enkrat v a s  pra^ T 
vabim na naš piknik. 
izvrsten muzikant, namrec | 
J. Ludvik, za vse drugo M 
pa skrbele članice, da bost '̂ , 
polnoma zadovoljni. 

Na svidenje na pikniku 
gresivnih Slovenk, krožek 
v nedeljo, 15. juli ja na i 
Slovenskega društvenega 
na Recher Ave. J 

Frances ^ 

P̂F 

D A R  
Mr. John Saurich ' 

77 St. j e  prišel v urad ^ 
St. Clair Ave. in daroval 5, 
v pomoč prireditve Slov, ^ 
ki se  j e  vršil v Euclidu, 
moč našemu bednemu 
v stari domovini. \ 

Odbor se dobrosrčn^emU i 
ku v imenu našega bedne#*! 
roda v stari domovini, pî  ̂ ; 
srčno zahvaljuje. I 

Želeti je, da bi bilo več f 
malcevi 

DAROVI ZA SLOV. 
S. N. D. 

Mrs. J. Zalokar j e  daro 
Slovensko šolo SND $2 v s f '  
umrle Agnes Lunder; 
znani trgovec s zlatarsko 
vino, Mr. Frank Černe p& * 
roval $5 namesto venca ^ 
kojnim Frank Meznarši^ 
direktor SND, Mr. Franih 

Opomini glede raci-
joniranja 

Meso, sir, maslo, konzervirane 
ribe in  mleko 

Rdeče znamke K-2 do E-1 so 
veljživne vsaka za 10 pointov. 

iVj'1 

O 
pa $13.50. V imenu S l o ^  

iV>'f šole SND se vsem daro 
prav iskreno zahvaljuje 

Prosvetni o d s e ^  

Procesirana jedil* ^ 
M o d r e  znamke T-2 

so veljavne vsaka za 10 
Sladkor 

Sladkorna znamka šte^-' 
5 funtov sladkorja j e  
do 31. avgusta. 

Čevlji 
Znamke št. 1, 2 in 3 2 

plovom v knjižici št. 3 
Ijavne do preklica. 
znamka stopi v veljavo ^ 
gustom. 

3 ^  
•I ̂  



2̂. Mija, 191B ENAKOPRAVNOST 6TK£N. ii 

Dušica Rozamarija 
(SVETNICA IN NJEN NOREC) 

Agnes Gunther 

Poslovenil Boris Rihteršič 

(Nadaljevanje) 

Grda, rumena hiša ima ne-
Precenljivo vrednost. Strmela 

povedal vsoto. In 
(g" k 1 že mislil tudi na to, 
a P'i odškodoval." 

Vzel iz predala kup foto-
n p ^ U- "Kaj bi bilo z lepo vilo v 
1 , ^®waldu ali pa ob Wannsee-

rti' t)i zahajala lahko tu-
30,1 Oglej si te fotografi-

Ali 
Frid, ti si res vzoren brat. 

ii-ogl j""  "Misliš, da ne vem, da j e  mo-
|e< ^, P'̂ v̂ica na brauneško palačo 

agol samo od tvoje dobrote? 
b f '  Frid, morda imaš prav. 
^»•Iinskizrak. " 

ggtefv, boš vilo, Helena, in to 
ni, d dobra kupčija . . ." 
egii4 J , dama j e  vstala in pri-

I ^ bi'ata za glavo. 

' ^ spadaš v sedanje 
, d a n n a s i .  Moj 
L si : g, se nekaj mi teži srce. Davi 

me, Frid, in pozabila sem lahko 
le takrat, kadar sem mislila na 
lepo sliko. Ko sem odpirala vra
ta  v tvojo poletno sobo, sem dr
htela, kakor časih, če me j e  oče 
klical. S a j  veš, k a j  j e  to pome
nilo." 

"No, priprava obeta hude re
či, Helena. Opraviva kolikor mo
goče hitro." 

"Naj  se zgodi po tvoji volji. 
S a j  poznaš grofico Trautenecko-
vo. Cisto zase živi, kar j e  izgu
bila svojega nečaka in dediča. 
Pravili so, da j e  bila nesreča na 
lovu. Pisala mi je. Videla j e  Šar-
loto in Arna Schwelma . v'samot-
ni gostilni ob nekem jezeru. Pri
šla sta sicer od dveh različnih 
strani in tudi odjezdila vsak v 
drugo smer . . . Grofica se j e  
skrivala. Arno Schwelm j e  ni 
mogel videti. Saj, takrat, ko j e  
njen nečak umrl, ni bila nesreča, 
ampak dvoboj. Izbrala sta si 

skriven k r a j  in zadeva j e  bila 
takšna, da j e  moral eden izmed 
n j i ju  obležati. Vse j e  ostalo pri
krito. Ta človek j e  morilec, mi 
j e  pisala, in zveza z njim utegne 
prinesti samo nesrečo. Ženo, ki 
mu dovoli kakšno zaupnost, po-
maže in . . 

Knez ni rekel niti besede. Sa
mo siva bledica j e  pokrila nje
gov obraz. 

"Frid, rotim t e . . .  Vem, da 
znaš spraviti svojo jezo in j o  po
tem ob pravem trenutku spet 
prinesti na dan. Pusti tega člo
veka, n a j  hodi svojo pot. Uredi 
samo tako, da Šarlota ne bo mo
gla priti več v stik z njim." 

"Življenje mi j e  preveč drago
ceno, da bi ga vrgel pred kroglo 
takega človeka. Dvajset let še 
potrebujem. In tudi ženska, ki 
se ne zaveda dolžnosti in časti, 
me ne bo odvrnila od poti, ki jo  
moram še prehoditi. Kar si mi 
pravkar povedala, mi ni čisto no
vo. Dobil sem že zaradi tega ne
kakšno svarilo. Nekaj j e  bilo v 
zraku, kar sem čutil, pa nisem 
mogel zagrabiti. »Sem si Arno 
Schwelm ne bo upal priti. Zato 
bo Šarlota ostala tu. Tudi v 
Wiesbaden ne pojde. Peklensko 
življenje bom imel. No, pa bom 
imel tudi solnčne dneve na 

Thorsteinu, pri Dušici in pri 
otroku . . . Potem bom tudi ob-
strigel Šarlotine račune šivilj. 
Če bo potrebno, se bom obrnil 
na njenega očeta. On j e  edini 
človek, ki- se ga še nekoliko bo
ji. Morda se ni še nič zgodilo. 
Raziskoval tega ne bom. Če bi 
bila mati mojih otrok, tega ne 
bi tako hladno prenesel. Tako 
vsa j  mojega imena ne more vla
čiti po blatu. In Helena', niti be
sede o tem, in tudi o prodaji 
brauneške palače še ne govori. 
Grofici se zahvali za njeno obve
stilo. S Šarloto o tem ne bom 
razpravljal, ker bi najbrž vse ta
jila, kolikor jo poznam. Najbrž 
njena čast ni tako močna, da se 
ne bi zavedala, k a j  vse izgubi, 
če zapusti Brauneck. Zato to
re j  Rožamarija ni mogla žalo
vati, da se moj sin ni rodil živ. 
Takrat sem mislil, da tega ne 
bom mogel nikoli pozabiti. In 
zdaj—Rožamarija ima slutnje.' 

Knez j e  vstal in stopil pred 
sliko Dušice. Sestrine oči so mu 
sledile. Tako dober j e  in tako 
malo sreče j e  okusil. In njeno 
srce, ki ga j e  tako dolgo zakri
vala in že skoraj pozabila, j e  za 
čelo spet bolj in bolj  živo utri
pati. 

"Stari Brauneck napravi člo
veka otožnega," j e  šepnila. 
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VZLIC VIŠJIM CENAM skoro sleherne druge stvari, je  povprečna enot-
cena elektrike, k i  jo  nudi  Illuminating Company za rabo na domu, 

danes najnižja v 53 letih. 

Med 1939—v letu, ko se j e  Hitler podal na vojno pot—in 1945, pravi 
S. urad za delavsko statistiko, da se j e  dvignila cena ž iv l jen ju  v oko

lici Clevelanda za 28 odstotkov. 

Tekom teh enakih petih Vojnih let', se j e  povprečna cena elektriki, k i  
JO rabijo rezidenčni odjemalci Illuminating kompanije, znižala za 14 
odstotkov. In še vedno se niža! 

ELEKTRIKE, ki  jo porabite, več dobite za vaš denar. Tudi, večja 
ko je  uporaba elektrike na vašemu domu—v moderni razsvetljavi in 
Modernih predmetih—več si boste prihranili pri delu, zdravju, času in 
denarju. 

Ko delate budžet za povojne nakupe vaše nove Vse-električne kuhi-
. . .  ali vaše nove Vse-električne pralnice . . . vzemite v poštev ta 

takt:  

Moderni električni predmeti se sami zase izplačajo ponovno in  ponovno! 
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Štirintrideseio poglavje 

Henrik Friderik 

Maj j e  prišel. Rožamarija ga 
j e  uživala kakor še noben maj  
v življenju. In zdi se ji, da bo 
pomlad vsako leto še lepša. 

Harro j e  zbudil nekega dne na 
Braunecku veliko pozornost. Pri
šla j e  namreč novica, da j e  kar 
na kratko odslovil vse žensko 
dvorno spremstvo m l a d e g a  
Thorsteina. Dojiljo, k i j e  bila še 
zmerom v hiši, če bi j o  potrebo
vali, vzgojiteljico in pestunjo. 

Ko j e  knežnja zvedela, da sto
j i  otrokova postelja v spalnici 
staršev, j e  imela za ves dan 
snov za pogovore. Kako malome 
ščansko. Rožamarija bo torej tu
di ponoči sama skrbela za otro 
ka! No, pri tem bo kmalu po 
stala drobna in grda. Svetlolase 
ženske ovenejo najhitreje. Knež
n j a  se ves dan ogreva ob te j  mi 
sli, knez pa sprejme svojega ze
ta zelo nemilostno. 

Harro posluša njegove besede 
s sklonjeno glavo. 

Da, res j e  to. Toda na Thor
steinu se j e  iznenada pokazala 
tolikšna premoč žensk! Osem jih 
j e  bilo proti njemu in Martu 
ker malega Henrika še ne more 
šteti. Kar najhujšega b i  se mo 
ral bati. Sicer pa Rožamarija še 
nikoli ni imela nočne službe. To 
opravi vselej on sam. Zanima se 
ža dušo čisto majhnega otroka 
Spoznal bi j o  rad. To pa j e  mo 
goče le na živem bitju. Področje 
j e  skoraj še neraziskano. 

Knez ga pogleda nekoliko ne 
zaupno. 

"To zanimanje mi j e  nekaj no 
vega Harro. Ali se ne poskušaš 
že kar  ne prevelikem številno 
področij?" • 

"To mi j e  še novo, oče. Tako 
privlačno je. In dušo j e  mogoče 
spoznati le tedaj,, če jo  spozna
vamo že takrat, ko se šele budi 
Nočem pa, da bi me pri tem kdo 
motil, zlasti pa kakšna pestu
nja  ali po domače goska. Da 
vem, k a j  hočeš reči, oče, toda 
zdi se mi, da za začetek vzgoje 
ni nikoli -prezgodaj. Čakaj, še 
nekaj veselega ti moram pove
dati. Otrok j e  spet pridobit če
trt kilograma. In nekaj bi  te 
prosil. Rožamarija j e  še zelo 
mlada za naloge, ki  j ih j e  mo
rala prevzeti. Ne bi  mi bilo všeč, 
če bi j i  škodovalo to, dji mora 
zmerom samo dajati  . . ." 

"Seveda, Harro, in prav za
to 

. . . b i  jaz rad napravil Roža-
mariji življenje čim bolj  pri
jetno in sem si izmislil nekaj, 
pri čemer lahko hkratu živim 
nemoteno v svojem proučeva
nju." — Tu se j e  knez muhasto 
nasmehnil. — "Prosil bi  te za 
lovsko hišico na Rimskem trav
niku. Tam bi lahko preživeli ves 
dan sredi gozda. Rožamarija j e  
zaradi tega načrta vsa srečna. 
Zjutraj  bi se vozila tja, zvečer 
pa nazaj. Toda hišico bi bilo 
treba malo urediti. Ali bi te smel 
prositi? Najina gora j e  še pre
več vetrovna, gozd pa predaleč, 
vsa j  njegovi najlepši kotički, in 
človek j e  tako rad nemoten." 

Seveda j e  Harro zmagal. Knez 
se pelje z njim še  isti dan na 
Rimski travnik, in tam sklene
ta, da bosta prizidala še stekle
no verando. Zgoraj ima lovska 
hiša dvoranico s starim poslika
nim stropom in sedmimi majhni
mi okni ter prostorno spalnico. 
Spodaj j e  majhna kuhinja s pro
stranim kamenitim ognjiščem, 
sobica za služabnike, hlev za šest 
konj in velik senik, kaj t i  tu kr
mijo pozimi divjačino. 

Knez j e  zmerom srečen, če 
more svoji hčeri napraviti vese
lje. 

Hiša j e  preurejena do pet
najstega maja. Zeleno preple-
skano verando ima zdaj in njena 
barva se čudno odraža od stare
ga lesa, k i j e  kakor srebrn. Dvo
ranica j e  pobeljena. Vse drugo 
se j e  gdelo Harru neprimerno. 
Dobila j e  svetlo plerteno pohi
štvo. Zastorov na okni^ ni in po
vsod gleda v hišo goz>d. Rimski 
travnik ima mnogo zavojev in 
kotičkov in od vseh strani ga 
obdaja drevje. Proti severu sto
j i  za hišo visoka stena jelk, ši
rok, dvojen drevored iz starih 
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5 
Postelja 
skrinja 

KOM. 
POHIŠTVO 
SPALNICO 

i 

.88 
VSE Z A  

38 omara 
jekleni coil vzme+i 
VSe-bombaŽni modroc / Vrednost 159.95 

Veliko močno tri-komadno pohištvo za spalnico iz butt 
orehovine, z okraskom zebra lesa. Krasno izdelano 
ospredje; znotraj j e  varno j^red prahom; lepo ogledalo 
s krasno pokrajinsko sliko, v f inem steklu. Kompletno 
z jeklenimi coil vzmetmi in  udobnim vse-bombaznim 
modrocom. 

LAHKI POGOJI 

p u B L i r  
I SERVICE U 

FURNITURE 
CO. 

725 East 152nd St.  G u n v u i o  0725 
V mestu: Chester A v e .  in  E. 23 St. — PR. 1235 
Odprto ob večerih v ponedeljek, četrtek in petek 

ZAPRTO VES DAN O B  SREDAH 

bukev drži k hlevskim vratom 
in oklepa travnik proti zapadu 
in jugu. Na robu travnika stoji 
še debel kostanj, Zdaj j e  še či
sto božičen, z dolgimi ledenimi 
svečami, svoje ve je  pa polaga 
ljubeznivo na srebrno sivo skod-
lasto streho. Pod njim j e  zdaj 
visoka pletena postelja malega 
Henrika Friderika. Ptice pojo, 
metulji se zibljejo nad njim in 
hrošči brenče. 

Kmalu postanejo večeri lepši 
in milejši: Rožimariji si zahoče, 
da bi spet enkrat prisluškovala 
gozdu, ko spi. Harro j e  čakal sa
mo še na to. V spalnico pride še  
druga postelja. 

voz z Lizo in dvema velikima 
košarama. V eni j e  kosilo, v dru
gi pa perilo in obleka za mater 
in otroka. Rožamarija ne ve, da 
se da nositi isto perilo dva dne
va in da se da tudi na istih rju
hah spati dve noči. Ob treh se 
voz spet odpelje. Liza j e  dotlej 
uredila sobe, pospravila vse in 
iznova napolnila qošari. Večerja 
j e  zmerom mrzla in preprosta, 
in Rožamarija, ki jo  majhno de
lo zmerom veseli, pokriva in 
krasi mizo zgoraj ali pa na ve
randi. 

Nihče pa ne sluti, k a j  j e  naj
globlji vzrok, da se j e  Harro od
ločil za to življenje v gozdu. Pr-

niziranje se spet izkaže. Njegovo 
temeljno pravilo—Čim manj po
strežbe, ki j i  j e  treba spet stre-
či,—je zmagalo. Vsako jutro ob 
enajstih se pripelje s Thorsteina 

Super Salesmanship 

Harrova nadarjenost za orga- vič  v življenju j e  začutil potre
bo, da si naredi počitnice. Omo
tičnost in migi j an j e  pred očmi, 
ki j u  časih začuti, sta ga prepri
čala, da nekaznovano ne sme 
več nadaljevati svojega dela ta
ko neugnano. Zlasti migljanje 
pred očmi ga j e  hudo prestraši
lo. Na Thorsteinu pa počitnic ne 
more imeti, dokler j e  tam še 
kakšna stena prazna! Rožama
r i ja  o tem nič ne ve. Kar otroč
j e  se veseli prijetne lenobe, ki 
si jo  j e  njen mož zdaj iznenada 
privoščil. ' 

V nekaj dneh izgine miglja
nje. Kako lep j e  za Rožomarijo 
ta maj !  Komaj deset korakov od 
hiše j e  vse belo šmarnic, kuka
vica se neutrudno oglaša iz go
zda. Tisoče živih bitij gode, žvi
žga in brenči nad travnikom. 

(Dalje prihodnjič) 

^Adolph* ricischmaniJ, 60, immi-
gr l t i t  janitor at Yale  university, 
w h o  is  Connecticut's chajnpion war  
bond salesman. He sold more than 
5'/. mil l ion dollars worth of bonds 
since Pearl  Harbor and says he wi l l  
reach 6 million to aid his two serv
ice sons. , 

N O V A  I Z D A J A  

Angleško-slovenski 
b e s e d n j a k  

(English-Slovene 
Dictionary) 

Sestavil Dr. F. J. Kem 
Cena $5.00 

Dobi se v uradu 
ENAKOPRAVNOSTI 
6231 St. Clair Avenue 

Cleveland 3, Ohio 
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Stike iz osvobodilne 

borbe v Sloveniji 
Izdal Propagandni oddelek Glavnega štaba Narodne osvobodilne 

v o j s k e  i n  Partizanskih odredov Sloveni je  

KOMUNIKACIJE RUŠIMO 

Zapovedujemo v s e m  svo
j i m  edinicam NOV i n  POJ 
na vseh  frontnih  odsekih, da 
pričnejo sedaj, k o  so Nem
ci močno oslabljeni, odločne 
posebno važne akcije, ka
kor rušen je  prog, komuni
kaci j  i n  drug ih  vojaško važ
n i h  objektov.  

1. j u n i j a  1944 
Vrhovn i  komandant NOV 

in  POJ—maršal TITO. 

Izvršili  so zapoved 
Radio j e  ponesel zapoved vr

hovnega komandanta v v se  edi-
nice. Minerji  so posebno pri
sluhnili. Še drzneje so dan za 
dnem šli na proge. V štabih so 
s e  pričeli pripravl jat i  načrti za 
več je  akcije. Grmelo j e  pri  Tr
stu  in Gorici, pa pri  Celovcu, od
m e v  eksplozij v savski  soteski 
k a r  ni mogel utihniti, v laki  so 
iztir jali  visoko gori pri  Prager-
skem, ob Dravi od Ruš do Dra
vograda s o  razbitine ob progi 
vznemirjale  potujoče Frice. 

P a  so prišli tisti udarci, k i  j i h  
Švabi še vedno n e  morejo pre
boleti in k i  so našim minerjem 
v poseben ponos. Štampetov 
most drugič in potem še  tretjič, 
viadukt pr i  Avčah, potem kar  
cela baška grapa, tunel pr i  Li-
poglavu, l i t i j ski  most, pliberški 
most, tunel pr i  Sp. Doliču. Ne, 
tega Švabi ne morejo, preboleti. 
Komaj  popravijo na  enem me
stu, že zleti most v zrak tam, 
k j e r  n a j m a n j  pričakujejo.  Za-
ženejo se  v ofenzivo, za hrbtom 
pa miner j i  nada l ju je jo  svo j  po
sel. Slovenski minerj i  se  n e  da jo  
ugnati. 

Slovenski miner j i  vestno iz
v r š u j e j o  povel je  svojega vrhov
nega komandanta maršala Tita 
Hitlerjevci pa  bodo večno pom 
nili, da slovenske železnice in 
ceste niso bile  nikdar njihove. 

Baška grapa 

Primorski partizanski k u r i r j i  
so preklinjal i  baško grapo, ka
dar  so prenašali povel ja  s Tol 
minskega na  šentviško planoto. 
Prekoračiti so morali globoko 
sotesko Bače, ob kateri  j e  spe
l j a n a  železnica, k i  veže Jeseni
ce preko bohinjskega predora z 
Gorico. Na t e j  progi k a r  mrgoli 
tunelov in mostov, k i  so  zava
rovani s stotinami bunker jev .  

Rušenje  železniških objektov 
v baški grapi  j e  bilo poverjeno 
XXXI.  divizi j i  v času velike 
ofenzive IX. korpusa na  železni
ce na Primorskem. Gradnikova 
brigada j e  morala razrušiti  t r i  
mostove, k i  so oddaljeni l e  par  
sto metrov d r u g  od drugega in 
k i  so j i h  čuvale utrdbe ob tune
lih na  obeh straneh. 

Za Gradnikovce to ni bila ne
izvedl j iva naloga. Tedaj  so 
Gradnikovci sloveli kot najbolj
ši minerji,  bombaši in jurišači 
na  Primorskem, s a j  so bil i  naj
stare jša  brigada na  Primorskem. 
V Gradnikov! brigadi so bili  ve
činoma zvesti, predani in ne
uklonlj ivi  Vipavci in Kraševci. 
V številnih borbah na  Vipav
skem, Krasu, ob Soči, v Beneči
ji,  na  Dolenjskem in Notranj
skem, na  Jelovici in Pokl juki  so 

se  okrepili, postali so spretni, 
žilavi in zanesljivi  borci. Grad
nikovci so se  tedaj  pripravili  za 
to težko nalogo. Samo en bata
l jon j e  bi l  določen za t e  tri' mo
stove. Drugi bataljoni so tisto 
noč napadali druge mostove in 
postojanke. 

A k o  si  tistega popoldne zašel 
v Gradnikov batal jon k i  se j e  
pr ipravl ja l  na  razrušitev beton
skih utrdb in mostov, si naletel 
na skupine resnih borcev. Pet  
partizanov in ena partizanka, to 
j e  bila skupina, k i  j e  gnetla plas
tik in eksploziv 808, vdevala v 
zgnetene kepe detonator je,  na
ravnavala  počasi gorečo zažigal-
no vrvico in polnila velike tor
bice ob bokih. To so bili Grad
nikovci, specialisti, bombaši. Do
ločeni so bili  za rušenje  beton
skih utrdb. Kolikor utrdb, toli
k o  skupin. V gozdu j e  dišalo po 
eksplozivu. Minerji  so priprav
l ja l i  vreče z eksplozivom, vtikali  
v eksploziv poživitvene naboje z 
detonatorji, upel javali  hitro go
rečo in počasi gorečo vrvico. 

Pod noč so skupine odšle k 
svojim ciljem. Spustiti se  j e  bi
lo treba globoko v grapo. V te
mi so se  belili betonski bunker
ji .  Povel je  j e  zahtevalo napad 
ob desetih. P r v a  skupina n a j  b i  
napadla utrdbe ob južnem tu
nelu, k j e r  so se  ugnezdili faši
sti. Ob utrdbi j e  bi l  železen, 20 
metrov dolg most, speljan na
ravnost v tunel. Druga skupina 
j e  morala opraviti- z utrdbo pri 
severnem tunelu, k j e r  j e  bil  
p rav  tako 15 metrov dolg most. 
Na sredi j e  bi l  tret j i ,  25 metrov 
dolg most, k i  so ga  vzeli na piko 
minerji .  

Točno ob desetih j e  nad južno 
utrdbo zatrepetal komaj  viden 
plamenček. Bombaš j e  vžgal  za-
žigalno vrvico dvekilske bombe 
ter j o  zagnal z visoke skale na  
strop utrdbe. Močna eksplozija 
j e  razgibala dolino, zaregl jale so 
strojnice in takoj  nato s e j e  raz-
legel klic bombašev: "Juriš,  hu-
ra-a-a!" Na utrdbo so se  vsule  
težke bombe. Fašisti so poskaka-
li  iz bunker jev  in zbežali v tu
nel. Tam so se  ugnezdili ih šči
tili most z močnim ognjem. Od 
tam so j ih  pregnali mitraljezci. 
Izginili so n e k j e  v tunelu in od 

časa do časa so se  še  oglasili. Mi
n e r j i  so bili takoj  n a  mostu, 
pripravili  mine in j ih  zažgali. S 
treskom j e  zletel most v zrak. 

Tudi severni bunker j e  doži
ve l  isto usodo. Po strmi in ne
varni  stezi j e  splezal bosonogi 
bombaš in vrge l  na  bunker pet-
kilsko bombo. Železobetonska 
streha se  j e  preklala in zasula 
Italijane. Kar  j i h  j e  ostalo, so 
pobegnili skozi tunel v posto
janko. Drugi most j e  zletel po 
zraku. 

In potem š e  tret j i .  
Prepoteni in zakajeni so se  

Gradnikovci vzpenjali  v b reg  in 
njihovi vriski  so odmevali po 
baški, grapi. 

Lipoglav 
Dolga kolona se  izgublja v ve

černe megle, iz katerih nepre
stano rosi. Na splozkih poteh po-
drseva. Ponekod sega blato do 
kolen. Kolona se  neslišno spusti 
preko ceste. V dolini leno meži
k a  neka j  luči v temo. Železnica. 

Patrole se  vrnejo:  nič poseb
nega. Štab še  enkrat pregleda 
načrt. Pred hišami s e  čete ure
j a j o  in drobne lučke v rokah ko
mandir jev  šv iga jo  sem in t j a .  

"Marjan, j e  minerska četa pri
pravl jena?"  Marjan j e  mlad 
dečko, a že  star borec. Niti šest
n a j s t  let še  nima, pa j e  že oficir, 
čin zastavnika ima, komandir 
čete j e  in na jbol j š i  miner. Maj
hne postave je, živih oči, šibak 
glas  ima, a pri  tovariših ima 
ugled in uživa spoštovanje. 

Čete krenejo, vsaka  v svojo 
smer. Po blatni poti navzdol, pa 
malo čez travnike in že so pr i  
železnici. Vodič, korajžen deč
ko, neopazno pripel je  četo in mi
n e r j e  v bližino predora. 

Klic—"Halt!" preseka tišino. 
Poročnik Viktor pa  že pošl je  ra
fal .  Javkajoči  glasovi iz tunela 
povedo, da j e  stražar ranjen. Hip 
nato g a  razorožijo in kmalu j e  
v rokah še drugi, k i  s e  j e  stiskal 
v luknj i .  

"Zda j  pa brž!"  ukazuje  Mar
jan. Od postojanke se  začujejo 
streli. Tudi tam so se  že spo
prijeli .  Eksploziv j e  bi l  kmalu 
pripravl jen in napolnili so vdol
bine do vrha. Marjan j e  še  po-
slednjič v se  vestno pregledal in 
potem se  j e  razlegel po tunelu 
njegov glas: " V  zaklone!" Ko
m a j  so bili zunaj  in so se  stisnili  

vu.  Marjan j e  vestno prečital 
oglas in se  zadovoljno nasmeh
nil. 

Poganjek 
Povel je  j e  bilo kratko: poru

šiti predalčni železniški most 
med Kresnicami in Litijo. Na 
pot j e  bilo treba iti takoj. Mi
nerski bataljon 15. divizije j e  bil 
utrujen, s a j  se  j e  komaj  vrnil 
od Grosuplja, k j e r  so mine vzele 
Švabom vese l je  do obnove pro
g e  Grosuplje—Kočevje. 

Jesenski dnevi so bili krasni. 
Od daleč j e  blestel Triglav in 
Kamniške planine so bile čisto 
blizu. Na Poljanah so minerj i  

v jarku,  se j e  dvignil iz predora!pripravl jal i  mine. Razstreliva ni 

Mali oglasi 

visok ognjen gejzir.  Potem j e  
padlo daleč naokoli kot bi  kdo 
stresal fižol iz peharja.  

Marjan in Viktor sta takoj zo
pet v tunelu. Dve vdolbini nista 
eksplodirali. Vrv ica  se j e  pre
trgala. Še enkrat!  . . . 

Dim se  počasi razkadi. V stro
p u  tunela se  pokaže nebo in pr
v a  ju t ran ja  svetloba obsi je ru
ševine. Obrazi miner jev  so za
kajeni  kot obrazi dimnikarjev. 

s;« 

Čez čas so prinesli švabski ča
sopisi oglas, da dobi bogato na
grado, kdor j a v i  ime minerja, 
k i  j e  porušil predor pri Lipogla-

bilo treba pariti s kropom; kar  
na soncu s e  j e  tako ogrelo, da 
so ga  lahko gnetli. Na detonator-
ske  vrvice  so nanizali poživilne 
naboje in j ih  obložili z železni
mi kepami 808.̂  

(Dalje prihodnjič) 

D r .  K e m o v o  

Angleško-Slovensko 
berilo 

(English Slovene Reader)  

je pripravno za učenje an
gleščine ali slovenščine. 
Dobi se v naši tiskarni 

Naprodaj 
j e  n e k a j  starega in n e k a j  nove
g a  lesa, pripraven za garažo ali 
kokošnjak. V p r a š a j t e  zvečer na  
3328 St. Clair Ave., spodaj, ali 
pa  v nedeljo celi dan. 

Mali oglâ  
Želi se kupiti 

m a j h e n  bicikel s tremi' 
si (tricycle) za tri-letneg^j ^ 
čka. Kdor ima naprodajj 
pusti svo j  naslov v ura(| J 
ga lista, ali pokliče KB J S '  

SOUND SYSTEM ^ 
INDOOR OR OtJTDOO*! 
Posebni popust za drui^l 

B. J, Radio Seft^t 
1363 E. 45 St.  — HEnd. 

Kupujte vojne bonde! 

DR. P. B. y i R A N T  — Optometrist 
PREGLED OČI — PREDPIS OČAL 

Uradne ure: 9:30 do 12:00; 1:30 do 5:00 
Zvečer: 6:30 do 8:30 

v sredo in soboto 9:30 do 12:30 
15621 Waterloo Rd.  Cleveland, Ohio 

v poslopju North American Banke 

Z a  sestanek pokličite IVanhoe 6436 

Hiša naprodaj 
7 sob za eno družino; beneški za-
stori, garaža za 2 avta. Nahaja  
se  v okolici E .  152 St. in Five 
Points. Pokličite LI  4781. 

Cocky Cockerel 

'if. 

Here is Chanticleer 11, perched 
grimly on the undercarriage of a 
railroad coach. The chicken enjoyed 
the doubtful distinction of being the 
only "hobo" ever to carry a comb. 

STAVBENIKI IN HIŠNI 
POSESTNIKI! 

Pri  nas dobite vedno cement
n e  bloke — najbol jše  vrste, ka
kor tudi  les i n  sploh v s e  stav
bene potrebščine. 

Bliss Coal & Supply 
22290 L A K E L A N D  BLVD. 

Naš telefon j e  K E  0808 

THE MAY CO.'S BASEMENT 
M l  D A J E M O  IN Z A M E N J A V A M O  E A G L E  Z N A M K E  

Moške Tee-srajce 
Hladne, Combed bombažne! Zavrnjene po 

U. S. mornarici! 

Fine  kakovosti combed bombažne Tee 
srajce ,ki so tako izrezane, da so po eno 
celo mero v e č j e  kot p a  običajne srajce. 
Mere 32 do 40 za moške. 39c 

žal !  Ne sprejemamo telefonskih ali poštnih naročil 

/ 

Neregularne 
f 

bol jš ih  vrst! 

Deške bele 
športne srajce 

1.59 

F i n e  mercerized broadcloth 
športne sra jce  za dečke; s krat
kimi rokavi in ovratnikom, k i  
s e  obrne. Nekoliko neregularne 
boljših vrst .  Majhne, srednje 
ali  ve l ike  mere. 

Moški hladni  
Sanforized 
skrčeni 

Hladni slacks za športno nošo al i  delo! 
Tan, modro, sivo al i  r j a v o  pisane bar
ve—jamSeni, da se lepo operejo in 
so stalne barve.  Mere 30 do 42. 

Moški tropični slacks, k i  se n e  zmečkajo _ . ^ 
Izdelani iz  hladnega materijala. V zahtevanih barvah in 
vzorcih, mere 30 do 50. 

Uferlhitds^k^ SuUcCa\ 
CRUJSERJ 

(M' 

STENSKI PAPIB 
preostale role, dovolj  

sobo, po I rol® 

Barve, varniši  i n  ei% 
8903 Wade Park 

SW 2556 j 

Izvršujem vsa  stavbena c'-
so potrebna p r i  his®7 _ 

Predelu jem hiše i n  tt9®'i ^ 
Brezplačen proraču® ., 

JOHN ROTAB , 
Building Contractor 

1494 E. 222nd St. ^ 
Euclid, Ohio 

^ 

lAKEEMB 
Tfi« Playground 

of thf Great loke« 

JVIAKE your reservations 
- e a r l y  a t  H o t e l  Breakers .  
^1,000 rooms.  Moderate  
..rates. Excellent meals. Relax 
Von the world's finest, white 
' sandy  beach. A l l  sports. 
Every vacation amusement. 
Dancing nightly. 

O n  U . S .  Rout* 6 a n d  O h i o  2.  

E a t t l y  reachtd  by ra i l ,  b u t  or  
hourly steamer from Sanduiicy. 

S.S. TNEO. ROOSEVELT 
9 a. m. d a l l y  f ront  C leva land.  

Steamers also from Detroit&Toledo 

CEDAR FOINT-on-LakeEiie 
S A N D U S K Y ,  OHIO 

O p e n  June 16 thru Labor Day 

Sew This Shirt 
For More Bonds 

J 
P O P O L N A  Z A L Oj 

pies, kekov, kruha ink ^ 
Specialna naroči la ' i  ' 

BIRTHDAY" KE**: Qi 
St 
ai Binder's Bak^ 

,d! 
7309 W A D E  PARK 

Z A  

pokličite v 

CHARLES NOBPJ 
MU 2292 ali  

Weathers^ 2 
K O M B I N A C I J S K A  ZIMSKA 

MREŽE ; 

mrsm 

Union Salt 

striped "grandfather" shirt pro
tects tender shoulders while tanning 
your legs. Gay, attractive patterns 
for leisure clothes at local stores. 
Start sewing and the savings grow 
into War Bonds. U. S.'Treasury Department 

A t  
IŠ Č E  S E  

ŽENSKE R 
za lahka tovarniški 
Začetna plača 60c 
Stalno delo s 

počitnicami 

Za delavce 

Prekoračite železni^''^: 
ce ob vznožju Addisofi 
zglasite v uradu. 
s t r i ja .  / d i ,  

Za dela4: 

.he 
Me: 
illo 

THE TELEPHONE C O .  POTREBUJ 

ŽENSKE Z A  y 
HIŠNE SLUŽABNIC^ 

ZA POSLOPJA V DOWNTOWN 
ZA VES D A N  A L I  DELNI ČAS j , | bo  

Polni  čas šest večerov v tednu o d  5.10 pop. d o  1.40 X ^ 
Stalno delo—Zahteva se izkaz državljanstva— 

Employment Office, 700 Prospect Ave.,  sob® ion 
od 8. z j .  do 5, pop. dnevno razven ob nedelj^gdg, 

The Ohio Bell Telephone 


